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Soul ___ of Christ, sanc - ti-fy me.
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Soul __ of Christ, sanc- ti-fy________  me.
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Christ, save  me. Wa - ter from the side of Christ,
Q #n T — 4 b :
Al t—— T+ — —_—— . T 5
S = M— - i - - P S S S CRES—,
Bo - dy of Christ, save  me. Wa - ter from the side of Christ,
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Bo - dy of Christ, save  me. Wa - ter from the side of Christ,
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Pas - sion Christ, give me strength.
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Pas - sion Christ, give me strength.
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Pas - sion Christ, give me strength.
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Je - sus. Hide me in Thy wounds that | may ne - ver
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Hear me Je - sus. Hide me in Thy wounds ne - ver
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Je - sus. Hide me in Thy wounds ne - ver
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Hear me, Je - sus. Hide me in Thy wounds ne - ver
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Side. From all the e - wvil that sur-rounds me, de-fend me.
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side. From all the e - vil that sur-rounds me, de-fend me.

ATsus# D Fim7 G
f  — —
= — ==

And when the call of death ar -rives, bid me come to Thee that may
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And when the call of death ar -rives, bid me come to Thee that | may
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me. And when the call of death ar - rives, bid me come to Thee
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